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Az uj „szövetségesek.“
Debreczen, szept. 13

A még mindig tárté politikai „holt 
idény “-ben egyre másra életre kelnek olyas 
politikai tervek, a melyek méltán érde­
kelhetik a közvéleményt. Ezek között első 
sorban az a hir kötheti le a figyelmün­
ket, mely arról szól, hogy a jelenleg fenn­
álló úgynevezett közép-európai Hármas 
szövetség mintájára egy újabb Hármas 
szövetség van keletkező félben.

Orosz, Franczia és Angolországok al­
kotnák meg az uj szövetséget. A hir azt 
tartja, hogy az uj szövetség is a béke 
fenntartása czéljából hozatnék létre. 
Már most, ha ez a szövetség tényleg 
létrejön, és ha a létok csakugyan a béke 
fenntartása — akkor Európa népei nyu­
godtan hajthatják le álomra fejeiket, mert 
háború zaja nem fogja többé zavarni a 
boldogok álmát.

ügy nézhetjük a dolgok fejlődését, 
hogy e szövetség létrejötte esetén a rég 
álmodott örök-béke — több mint bi­
zonyos.

Mert csak tessék komolyan gondol­
kozni a dolgok felett : nem-é valameny- 
nyi nagyhatalom békesző vétségben fog 
állatai, ha most már az osztrák-magyar 
monarchia, Német- és Olaszországon kí­
vül, Orosz-, Franczia- és Angolország is 
megcsinálja egymás között a Hármas szö­
vetséget ?

Hit kell-e ennél jelentősebb tényező 
ahboz^..,bft^Y az európai békét — több 
minKmzonyolhiak lenni lássuk ? Mert kik 
háboruskodt k egymással eddigelé leggyak­
rabban ?

Hát éppen a most említett nagyha­
talmasságok, a melyek most nemkeveseb­
bet* mint agtpncmdják ki — még pedig 
formÜtszetit-^s közkötelező erejű szerződé­
sekben, hogy ők többé nem gondolnak a 
háborúra, íianem a béke fenntartása ké­
pezi kölcsönös törekvéseik tárgyát.

Hát ez kétségkívül szép és jelentős 
dolog. Csak az egyet nem tudjuk megér­
teni, hogy ha az uj államszövetség lét- 
czéljául a béke fenntartását tűzték ki a 
szövetkezni akaró uj hatalmasságok, ak­
kor mért nem szövetkeznek közvetlenül a 
már e czélra szövetkezett másik három 
nagyhatalommal és mért alkotnak külön 
szövetséget, mikor egyszerűen csak csat­
lakoznak kellett volna a már meglévő 
hármas szövetséghez ?

Mi éppen azért — mert ezt tartanók 
természetesnek — fogadjuk kételkedve a 
hirt, hogy az uj hármas szövetség szin­
tén a béke fenntartása czéljából alakíttat­
nék meg. Hiszen, ha nem csatlakoznak a 
meglevő hármas szövetséghez, akkor ez­
zel azt dokumentálják, hogy nem e szö­
vetséggel azonos alapon és czélzattal, ha­
nem ez ellenében szervezkednének, 
már pedig ez éppen nem jelentené a

békés szándékot, hanem éppen az ellen­
kezőjét.

Ezért nem nyugtathatja meg a kedé­
lyeket az uj hármas szövetségről szóló 
hir, s ezért tekinthetünk bizonyos aggo­
dalommal ama törekvésekre, melyeknek 
czélja ez uj szövetséget létrehozni. — 
Európa népeinek semmi szükségük nincs 
arra, hogy bizonyos béke-szövetségek 
azért létesüljenek, hogy éppen a békét 
tartsák állandóan veszélyeztetve.

A legsoványabb béke is többet ér a 
legkövérebb háborúnál, s mi legalább 
csak akkor fogadhatnék megnyugvással 
az ily fajta szövetségek létesülését, ha azt 
láthatnék, hogy azt a béke fenntartásának 
czélzata szüli meg. Már pedig, ha a most 
szövetkezni készülő három nagyhatalmas­
ság e szövetség áltai a békét akarja biz­
tosítani, akkor annak első feltétele az, 
hogy ugyanazon alapon szerveszkedjék és 
ugyanazon érdek szolgálatát tűzze ki czélul,

I a melyet a már meglévő Hármas szövet- 
I ség kijelölt.

Ha ez ellenében szövetkeznek — az 
I azt jelenti, hogy a szándék nem békés és 
I az érdek nem azonos. Már pedig mi — 
mint a béke emberei — csak elitélőleg 
szólhatunk minden olyan törekvésről, a 
mely a békét veszélyeztetheti. És mert az 
uj hármas szövetség nem lenne egyébb, 
mint e veszedelem állandó meleg ágya — 
egyáltalán nem tartjuk kívánatosnak a 
Hármas szövetségek megszaporodását.
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íletrs-haláka.
(Humoreszk.)

Irta: Bársony István.
Csendes nyugalommal örvendtem a minap 

egy szabad vasárnap délutánomnak, mikor be­
kopogtat hozzám a Nachtigall Kóbi, a kinek bu- 
torkereskedése van Budán, a 'főutczán.

Éppen azon voltam, hogy jói összeszidjam 
az alkalmatlan embert, mikor ráesett a tekinte­
tem a Kóbi képére és nyomban kitört a kacza- 
gas kelőlem.

— Hát magát Kóbi mi az ördög lelte ?
— Nahát ügyi, hogy mingyárt észreveszi ? 

szisszent fel Kóbi olyan ijedten, mintha valami 
rossz gseftröl lenne szó.

A derék embernek csupa kárminpiros volt 
a bajusza, még sokkal rózsaszínűbb, mint a sza­
kálla, mely pedig szintén bevált volna prima- 
kvalitásu vörös szakállnak.

Kóbi ökölre fogta a markát és megfenye­
gette a levegőt.

— Hunczut, gazember, ebadta ! — dütiy- 
nyögte mérgesen egy láthatatlan alak felé.

— Nono Kóbi, hát mondja el a baját, hadd 
tudom legalább.

— De Ígérjen meg, hogy pártfogol engem, 
mer hogyha muszáj, hát fogok verekszem tüz- 
vel-vasval, életre-halálra ! . . .

A kárminpiros bajusz szinte kihegyesedett 
erre a harczias szóra, kivált miután Kóbi még

rántott is rajta egyet, mintha szerfölött hara­
gudnék rá.

— Hát lásson, az egésztől az a gézengúz 
Rákóczi az ok, — kezdé Kóbi, letelepedve a dí­
ván sarkára. — Iszen ösmerhet őtet, azt a csám- 
pás barbiert, aki lakja velem szemközt, hogy lá­
tok, a mint egész nap szappanoz és nyóz le az 
az emberek képéről a sertvést. Hát ez aszongya 
tegnap hozzám az ótczán keresztül:

„Hallgasson csak ide Kóbikám, maga van 
egy zseniál szép ember, kár, hogy veres maga. 
De ha éppen akar, én bekenek magát, ha kell, 
barnára, ha kell feketére, a szakállt, a bajószt, 
hogy az Eleonórka le nem fogja többet a sze­
mű vehetni a maga sötétszin hajazatáról.“

„Én csak hallgatok egy darabig észtét a be­
széd, de mán a szemem csak ott volt a tükrön, 
hogy lássak, hogy igaz, hogy nem jó, hogy na­
gyon szőke vagyok.

„Eczczerre csak átmegyek hozzá.
„Nevet ? Na csak ne nevessen, hanem vár­

jon el a végit. Hát az az ember fog engemet és 
belenyom egy székbe, oszt’ mutat nekem egy ke­
nnest, feketét.

„Jobb lenne tan barna, hangozok félvállról, 
mer’ feltün, ha az ilyen élénk szőke úgy a szí­
nét vészit.

„Nahát legyen barna és kiveszi a stelázsról 
egy tengely barna kenőcst. Addig kente-ficsélte 
rajtam vele, hogy tarka lettem tőle, mint egy 
daru. Na de csakhogy a hajszám barna volt, hál 
adós maradtam neki és elmentem haza.

„Mindenki, a ki bejütt a lokálba tegnap, 
kérdezte tülem, hogy hun van a Nachtigall ? 
Nem rám ősmertek, mer" más volt rajtam az 
arczkifejezés a barna kenőcstül.

„Vettem tőle egy egész tengelyt, azt még 
este rácsavartam felit a bajszámra, felit máshova 
és nyogtalanul elszenderedtem.

„Na’iszen reggel ! . . . A hajszám le volt 
pingálva a párnára, a paplanra, az ingre, a falra, 
a hun forgolódtam. Sietek lemosni, hát képzel­
het, hogy mi lett ? Nahát csak nézzen rám. Nem 
szőke ez mán, de nem is barna, én még ilyet 
nem láttam sohasem. Hiába nevet, mostam én 
azt mán, dörzsöltem lugval, Ferencz-pálinkával, 
terpentinvei, ne higyen hogy használt.

„Akkor elhivattam a házi orvost. Talán az 
fog nekem adni rá valamit belsőleg. Mikor meg­
látta engemet a Herr dr. Funkelstein, csak fogta 
gyombrát és kaczagott rám.

„Na Kóbi, eztet le nem mos, — aszongya, 
— ’isz ez olajfestmény ! hanem todja mit ? vág­
jon le a bajszát. Fog maga kinézni, mint agy 
bankár aus Wien és nyer száz proczent az ele- 
gáncziába.*

„De ha én levágok a bajszát, akkor én vesz­
tek száz proczent a férfiságba, felelek neki, mer’ 
az Eleonórka, todja, a rabbitól a leány, fel sem 
vesz akkor, hát mégis jobb a rózsapiros bajósz, 
mint a semmijen bajósz.“

„Elmegyek ma délbe4 az Elencnórkához, 
hogy meglássak a csapást, melyet rámér az én 
piros bajósz. Hát nem ott ült már vele a Rá­
kóczi ? Azt meséli neki, hogy szedte rá engem 
és tapsolni kezd, a mikor meglát. Tapsol az 
Eleonórka is az ü két kis kézvei, lassan-lassan 
tapsol a táti is, tapsol a mami is, utóljára tap­
sikolok én is.*

„Hanem a ki utóljára kaczag, az kaczag 
legjobban. Fogsz te még sírni is, te Rákóc
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— Berlini lap Tiszáról. A berlini „Börsen­
zeitung“ „Tisza darázsfészekbe nyúlt“ czimü 
vezérczikkeben foglalkozik a magyarországi egy­
házak egymás között való viszonyával és Tisza 
azon figyelmeztetésével, hogy a protestánsok ré­
sen legyenek, aztán pedig igy folytatja : Tisza 
mögött az egész magyar nemzet áll. A pápaság 
elleni komoly küzdelemben Tisza a magyar nem­
zet vezére, ki azután csakhamar ismét a kor­
mány élére jutna. A kulturharcz az oroszellenes 
magyarokat konfliktusba hozna a magyarorszagi 
szlávokkal, Ausztriára nézve pedig az lenne a 
következménye, hogy a lengyelek elpártolnának 
a németektől es a magyaroktól.

— A jövő évi költségvetés. A miniszter- 
tanács tegnap kezdte meg behatóan tárgyalni az 
1893-iki költségvetést. Ezúttal nem történt még 
vegleges megállapodás az összes tárczák kiadá­
sairól és bevételeiről s az erre vonatkozó döntés 
egyelőre függőben marad, mert Szápáry gr. mi­
niszterelnök és Fejérváry honvédelmi miniszter 
a király kíséretében a pécsi hadgyakorlatokra 
utaznak. Annyit azonban már most beszélnek 
kormányparti körökben, hogy a jövő esztendei 
budget nem fog különös meglepetésekkel lezá­
ródni, sőt ha jól megy, — marad is egy kis 
fölösleg.

— Pénzügyminiszterek konferencziája. Két
különböző hír keringett tegnap a vilagpiaczon a 
valuta-operacziókról, Az egyik Berlinben merült 
fel, s a valuta reformok elhalasztásának hirét 
fel vitte a börzére mig egy bécsi jelentés szerint 
Wekerle és Steinbach pénzügyminiszterek legkö- 
lebb fontos pénzügyi tanácskozásokat fognak 
tartani. Ez utóbbi már valónak bizonyul is, 
mert mint jól értesülünk, pénzügyi körökben be­
szélik, a két miniszter vagy Budapesten vagy 
Bécsben találkozni fog a napokban s főleg a 
költségvetés kérdésének elintézésén fognak ta­
nácskozni. Szó van ugyanis arról, hogy Ferencz 
Ferdinánd főherczeg tengerentúli utazásának 
egy részét a két állam kasszája fedezze, leg­
alább a hajóköltségeket, a melyek mértékét 
egyik verzió szerint százötven, egy másik verzió 
szerint háromszázezer forintban kívánják meg­
állapítani. Ha a két miniszter ebben megállapo­
dik, e költségek a közös budgetbe kerülnének,

Judás ! Hát most mongyon meg, hogy mit csi­
náljak vele ?“

— Bánom is én Kóbi ; hát miért kérdi 
tőlem ?

— Jól van jól ; no ügyi agyonütné ?
— Nem tudom én, Kóbi.
— Persze, hogy agyon ! Én is agyonütnék, 

de nem bírok vele.
— Hát pörölje be,
— Poroljék be ? . . . . Oszt vigyek oda a 

bírósághoz eztet a bajószt, hogy nevessenek raj­
tam. De nem oela bunda ! . . .

— De hát akkor mit tudom én, hogy mit 
csináljon ?

— Hm ! hát azér‘ van itt ész ; — monda, 
és a homlokára bökött, — kihívok őtet! . .

— Mi az ?
— Kihívok párbajra . . .
— Bolond maga Kóbi; nem ért maga 

az olyasmihez ! — Hát tud maga lőni, meg 
vívni ?

— Lőni? vívni? .... minek?! Hát nem 
érti engem ? — Kihívok és punktum !

Kohl szörnyű ravasz arczol vágott és csen­
desen folytatta :

— Csak kettő lehetős: vagy megijed és 
elfut, vagy nem ijed meg és akkor kiegyezek 
vele.

— Vagy úgy !
— No persze ! maga talán csak van olyan 

bátor, hogy ki mer nekem hiúi a Rákóczit ? . . .
— E szerint hát azért jött Kóbi, hogy be­

ugrasson párbajsegédnek ?
— Wieheisst, beugratni ? Csak nem gon­

dol komolyan, hogy komolyan verekszek ?
— Nono!
— Persze! csak ráijeszt és punktum.
— De hátha nem ijed meg ?
— Hogyne ijedne meg?
— Ha elfogadja a páros viadalt ?
— De én nem fogadom el. Hát nem érti 

engem ?

és pedig a tengerészeti minisztérium megterhelé­
sével. A főherczeg és kíséretének személyi kiadá­
sait e szerint privátkasszából fedeznék.

— A diplomácziók összehívása. A hivata­
los lap tegnapi száma közli a legfelsőbb kézira­
tokat, melyekkel a delegácziók október elsejére 
összehivatnak. A legfelsőbb kéziratok gróf Kál- 
noky külügyminiszterhez, Szapary Gyula gróf 
magyar és Taaffe gróf osztrák miniszterelnökhöz 
intézvék.

A jellemképzésről.
(A tanár urak figyelmébe.)

A jellem az ember lelkének szilárdsága a 
jó követésében és mint olyannaJfr-kéjJzéSe min­
denesetre a nevelés legelőkelőbb feladatai­
ból való.

Azonban amily fontos ez a nevelés felada­
tai között, épen oly sok nehézséggel jár, meg 
ép oly mély belátást s kitartó szorgalmat 
igényel.

A nehézségek legtöbbje azon viszonyokban 
jelentkezik, melyek közé minden ‘ember világra 
jötte s élete által mintegy kényszerítve beszo­
rul s a melyekből megszabadulhatnia módjában 
nem áll.

Már a nemi különbség is roppant eltérést 
okoz az emberben a jellem kialakulására szüksé­
ges természeti képességek és tehetségek között. 
A nő természetinél fogva szolidabb, a férfi nyer­
sebb, az engedékenyebb, ez pedig makacsabb, az 
gyöngébb, ez pedig erősebb, valamint testében 
úgy lelkére nézve is. Azért a női s férfiúi jel­
lemképzésnél sokban eltérő eszközöknek kell al­
kalmazásba jönniök, vagy ha ugyanazon eszkö­
zöknek is, de legalább is más mértékben és más 
uton-modon.

A vagyoni állapot hasonló különbséget 
tüntet fel. Á szegény rendesen szeréyebb, csön­
desebb, engedékenyebb és fösvényebb. Ellenben 
a gazdag gőgösebb s hajléktalanabb ; de egyút­
tal könnyelműbb, egyenesebb, őszintébb s ada- 
kozóbb szokott lenni.

Így vagyunk a rangküiönbséggel is, melyet 
az emberek, bár eleget küzdenek ellene, egyha- 
mat megszüntetni nem fognak. Az alacsonyabb

— Nem én Kóbi.
— Na nézzen ide : maga van egy skribler, 

fog nekünk Írni egy nyilatkozás für satis­
faction.

— Ohó ! . . .
— Maga tud asztal.
— Es az Eieonórka ? Mit mond ehhez a 

komédiához ?
— Bízzon csak rám aztat.
Kóbi mosolygott. Az egész emberről kitet­

szett, hogy valami nagyban fő a feje.
Kiváncsi voltam a dologra és megígértem 

Kóbinak, hogy eljárok benne. Estefelé benéztem 
a borbélyhoz és mialatt megnyirt, szóba hoztam 
Kóbit :

— Hullja-e Rákóczi, — fenegyerek am ez 
a Kóbi !

— Nagy akasztófa.
— Dühös mint egy sakál: magát meg 

akarja ölni.
— Nem-a.
— Nekem ma mondta.
— Nekem meg az imént.
— Hol beszélt vele.
— Itt volt nálam, egy félórája sincs.
—- A manóba is, hát már akkor én rám 

semmi szükségük.
— De van, hogyne vóna ? !
— Nem értem.
— írjon csak meg a teénsór aztat a nyi­

latkozás.
— Arról ugy-e, hogy kibékültek ?
— Nem, hanem hogy megverekedtünk.
— Hogy verekedtek meg ?
— Életre-halálra.
— De hisz, egyiknek sincs baja ?
— Majd lesz mikorra kell.
— Na, akkor én majd én is megírom a 

nyilatkozatot.
— Én nem bánok, énekem úgy is jó.
A borbélytól beszóltam Kóbihoz, tombolt, 

mikor meglátott, majd megölte az öröm.
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sorsú embert visszavonultság, zárkózottság, gya- 
nakodás. bizalmatlanság jellemzi, legalább a 
föllebbvalókkai szemben ; ; ha azonban nagyobb 
polczra vergődhetik, gőgöi s igazán kíméletlen 
zsarnok. A magasabb rrnguaknäl pedig, mig 
jól megy dolguk, mások irányában őszinteséget 
nyíltságot, ^bizalmat, {nagylelkűséget észlelhetsz; 
de bukásuk után minden roszra képesek, mint­
hogy sem a munkát nem szeretik, sem uj hely­
zetűkkel kibékülni nem tudnak, sem pedig elég 
erejők nincs, hogyha fölényüket másokkal szem­
ben elvesztették, legalább magok fölött meg­
szerezzék.

Ekként foly be a jellc-m alakulására a fog­
lalkozás is, melylyel az ember életidejét tölti. A 
szántó-vető ember rendesen békésebb, egyene­
sebb, szolidabb, vendégszeretőbb, hajlékonyabb 
simulóbb, mint az iparos, ez pedig készebb a 
zendülésre, körültekintőbb, érdesebb és önzébb. 
A kereskedés még több oldalról támadja meg a 
jellemet, midőn másoknak nemcsak szükségeit, 
hanem nyomorát és szerencsétlenségét és számí­
tásába vonván saját előnyére törekszik kiak­
názni. A művészetek és a tudományok embereit 
pedig az ingerlékenység, a hiú hírnév után való 
vágy, és más, hozzájuk éppen nem illő hibák 
szokták kisérteni, meg kisérni.

Tagadhatlan végre az éghajlat s a kor­
szaknak, melyben az ember él, hatása a jellem 
kialakulására. A meleg égő alatt lakók élén­
kebben képzelődnek, hevesebbek s szenvedélye­
sebbek, ingadozóbbak és állhatatlanabbak, mint 
sem a hidegebb égöviek, a kiknél inkább a 
nyugalom, tiszta gondolkodás erős s kitartó aka­
rat komolyság és szilárd kedély otthonos.

Mindazáltal nagyot hibázna, ki azt vélné, 
az ember jellemének képződése csak is ezen 
külső esetlégességektől függ és a nevelésnek nem 
volna meg a hatalma, mely a lelket mindezek­
től, hanem is teljesen, de legalább igen nagy­
mérvben függetlenítse.

Sőt ellenkezőleg, ha mindennemű, rangú, 
foglalkozású, állású, hazáju s égövü emberek 
között látunk nagy férfiakat, példányszerü ala­
kokat és tiszta jellemeket, kik valamint az indu­
latokon és szenvedélyeken tudnak uralkodni, úgy 
a külső talán ártalmas befolyásnak is aczélzott 
mellei állanak ellen, azt Isten után, a nevelés­
nek kell tulajdonítani, mely erőt adott a léleknek,

— Meglesz, meglesz ! — kiáltotta elfojtott 
hangon.

— Micsoda ? a párbaj ?! . .
— Dehogy a párbaj . . .
— Na azért mert én azt a nyilatkozatot 

nem irom meg.
— Tudja mit ? írjon meg mégis.
— De mikor nem Igaz
— írjon meg, de ne Írjon alá.
— Akkor nem ér semmit.
— Majd én aláíratok más valakivel.
— Isten neki Kóbi, — de hát mire való 

lessz az ?
— Holnap, majd holnap, lelkendezett Kóbi 

és közben oda fenyegetett az üveg ajtón át Rá­
kóczi feté :

— Hunczut. gazember, ebadta !
— Hát mégis harakszik reá ?
— Jaj neki, szászor jaj ! — te Rákóczi 

Judás ! . .
— Na Kobi én egy szót sem értek a maga 

dolgából.
— Nem tesz semmit teéns ur, csak jojón 

velem holnap az Eleonórkához.
(ismertem egy kicsit, sokszor láttam a báty­

ja antikvárius üzletében, elvitt hozza másnap a 
kíváncsiság.

Alig léptem be, már jött Kóbi. meg Rákó­
czi karonfogva, mint két jó barát, csakhogy Rá­
kóczinak egy tenyérnyi angol flastrorn volt a ké­
pére ragasztva.

Mikor Eieonórka meglátta összecsapta apró 
kezeit.

— Hát megbékítitek? Nini a Rákóczi! Mi 
baja, mondja ?

Rákóczi némán mutatott Kóbira.
Kóhi előhúzta a zsebéből azt az írást, me­

lyet én fogalmaztam neki, Eleonóra elolvasta a 
czimét:

„Párbaj-jegyzőkön y v.‘
— Hát megverekedtek ? kérdé ijedten a kis 

hebrea.
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bogy mint a sa.át gyöngéin, úgy a kültámadá- 
sokon is diadalnaskodjek.

Ennélfogva a Jellem képzését nem lehet 
eléggé ügyeiméi® ajánlani a nevelőknek s okta-
tóknak' Dr. Cs. I.

DEBRECZENI HÍRLÁP.

Csak reálisan !
üebreozen, azept. 13.

A debrezeni embereket az egész hazában 
általánosan -yakorlatias — praktikus — észjá- 
rásuaknak sokták tartani s ezer meg ezer apró 
jellemvonás főlemlithetésével volna ez a kétség­
telen tény gazolható.

Debreizeni embereket, a kik oly soklelé es 
sokféle eg'énekkel érintkeznek, lépten-nyomon 
üzleteket tétnek élelmes népekkel, nem lehet 
rászedni s bizony az uzsora sem pusztított 
azok közrtt, mert volt esze a csapdába nem

Ez a gyakorlatias gondolkozásmód jelle­
mezte 1 város hatóságát is minden időben 
s a péiiák halmazát idézhetnék történelmünk­
ből, í melyek összhangzón bizonyítanák ezen 
állításunk valódiságát. , .

Újabban is jelét adta gyakorlatias érzékének 
a mines város tanácsa és éppen ez az, a mivel 
a joenben foglalkozni akarunk a t. szerkesztőség 
en&edelmével.

No igen, mi értjük azt nagyon jól, hogy 
hí valamelyik jelentékenyebb utczánk háziurai 
összebeszélve elhatározzák, hogy házaik jobban 
örtékesithetése czéljából aszfaltiroztatják a gya­
logjárót a régi, folyton javítást igénylő s folyton 
rósz téglakövezet helyett és megajánlják a ható­
ságnak a bekerülési ár bizonyos részének — 
mondjuk felének — fedezését, ezt mondjuk ért­
jük ; mert hiszen az aszfaltirozás bár mennyire 
óhajtandó is, még sem képezi a polgárság köz- 
szüségletét, lévén az egyesek hasznára az első 
sorban. Emeli ugyan a város szépségét és köz- 
tisztaságát is, de már ezt csak a második sorban 
cselekszi s épp azért igen elég a várostól, ha 
csak felét fizeti e fényűzésnek.

Nagyon nem szép volna a háziuraktól, ha 
a maguk előnyeinek költségét a sokféleképpen 
megterhelt házipénztár nyakába tolnák és igen 
dicséretes dolog, hogy alig szóba jöhető egyes

— Életre-halálra ! feleié Rákóczi.
Kóbi egyszere kiegyenesedet. Szinte meg­

nőtt egy másodpercz alatt.
— Ne higyjen neki Eleonórka! — kiáltá 

diadalittasan.
Rákóczi összerezzent : Kóbi merészen a 

szeme közzé nézett.
— Hunczut gazember, ebadta ! — üvölté 

lelkendezve.
Nem értettük a dolgot ; Rákóczi ott állt, 

mint egy szobor, fehéren, mint azok, akiket be 
szokott szappanozni

Egyszerre Kóbi neki ugrott.
— Könyörgött. — ujjongta, hogy enged­

jem őt regényhőssé lenni, majd markiroz és rá­
ragaszt a képére egy flastromot, mintha vágás 
lenne.

S egy macskaugrással neki ugrott Rákóczi­
nak és lekapta a képéről az angol flastromot. 
Csakugyan nem vol alatta seb.

De már ez még egy ötven krajezáros Rá­
kóczinak is sok volt.

— Hah kígyó rászedtél ! — harsogta, —
ne higyjenek neki, ő jött oda hozzám és tiz 
pengőt adott, — hogy hagyjak magamat bera­
gasztani és hagyjak rám fogni, hogy össze
vagyok vágva ! Oh, a kígyó, a ravasz terem-
tós

A kínos helyzetnek Ellenórka vetett véget, 
- És ön tiz pengőért ilyen komédiát üz a 

férfi becsületből ? — ön nem férfi — Rákó- 
czy ! . . .

— De kérem az vagyok 1 . .
— Egy szót se többet, — távozzék azon­

nal ! Mit nekem egy fekete bajusz, — ha olyan
emberé ? — Inkább kell akkor ez a veres
bajusz.

És ábrándosán borul a Kóbi kebelére.
— A tied vagyok ! sóhajtá.
— Életre-halálra ! — esküdözött Kobi.

ritka eseteket kivéve, — nem is történt eddig 
ilyesmi.

De egészen furcsa felfogást hallottunk a 
fentiek alapján, melyet szeretünk nem föltétlenül 
igaznak hinni, mert az nagyon veszedelmes uzus 
lenne a hatóságtól, olyan, a mely ellen eleve 
tiltakoznia kell a polgárságnak.

Soha keservesebben panasz nem hangzott 
Debreczenben, mint most a vízhiány miatt. 
Nyakunkon a rémes pusztítással fenyegető kolera 
s az okosok azt mondják, hogy veszedelmes 
szövetséges társa e rémnek a rósz ivóvíz, 
a melyben Debreczen duslakodik.

Még mielőtt az emberi életet gyorsan ki­
oltó veszélynek hire sem merült fel, ajánlatok 
tétettek a város jó ivóvízzel való mikénti ellátása 
kérdésének megoldására; ámde a város az aján­
latokat elhallgatta, mert a maga számára akarja 
fentartani ennek kivitelét, a mi igen helyes, csak 
venné is hát foganatba.

Miután ez sok időbe kerül, a város elhatá­
rozta, látva, hogy az igen előnyös haszonnal jár, 
beszerzi a nem is drága kútfúrási garnitúrát s 
ime ez még ma sincs meg, pedig jobban-jobban 
hangzik a panasz, hogy nincs viz s kimutattak 
egyes városrészeket, a hol nincs közel ivóvíz.

Itt vagyunk pl. mi Varga-utcza végén la­
kók, 8—10 ezer lélek szűkölködik az ivóvízben; 
nincs közelünkbe kút !

A jó Messzena-utcza beliek is igy lehetnek, 
a.kik várják a várostól a kilátásba helyezett, a 
főorvostól követelt kutat és látják, hogy hiába 
várják s megunva a hercze-hurczát felajánlották 
a nekik fúrandó kút költségének fedezésére 300 
forintot, mint 3/i részét a bekerülési árnak.

No hiszen a mi a Messzena-utczaiak e tet­
tét illeti az igen szép figyelmeztető volt 
a hatóság számára, az meg lefőzte őket azzal, 
hogy nem értette meg e ezélzást, hanem azt 
mondta : jó, kaptok kutat, csakhogy egy kút ára 
nem 400 frt, de 450 forint, s igy 3/4 rész nem 
300. de 337 frt 50 kr ; ha tehát a meg meg nem 
ajánlott 37 frt 50 krt is nemcsak megígéritek, de 
be is űzetitek, hát — lesz kút.

Nevetni tudnánk e hatósági tréfán — ha 
úgy végez a mint beszélik a városház előtti ka­
szinóban s ha igaz, hogy az valamelyik lapban 
meg is jelent — mert mi nem olvastuk, — de 
mi inkább megütődünk rajta.

Hát a ió ivóvizü kút ép olyan mint az asz­
falt, hogy ahhoz csak azok jutnak a kik beüzetik 
az árát ? Hol van ez megírva P Hol van erre 
példa ? És ha valóban igaz a fenti dolog : hogy 
illik az Debreczen városához, hogy egy kút léte­
sítését, melyre égető szükség van azzal odázza 
el, hogy lássuk előbb a pénzt, lássuk a 37 frt 50 
krt, főkép, a mi nincs megajánlva !

Hisz az aszfaltirozási költséget a város e 1 ő- 
legezi, de a járdát elkészítteti.

Rosszul teszik a Messzena-utczaiak, ha to- 
vábk is mennek helyén nem való áldozat téte­
lükben. A városnak kötelessége a közkutak 
létesítése, van erre szabályrendelet, mely­
ben nincs megírva az ilyen reális eljárás.

A főorvos is a várostól követeli a közegész­
ségügy szempontjából a 20 kutat, követelje
a közönség is. .

Mért nem határoz úgy a varos a nyári 
színkörre, hogy építtet, ha a kiknek kell befizetik
előre a költség 3/4-ét ?

Vagy a viz, az szegény embernek való, ha
nincs pusztuljon. .

Úgy híszszük mi, hogy a fenti hír, csak a 
múlt kánikulla utolsó kacsája volt s ha komo­
lyan foglalkoztunk vele, azért tettük, nehogy 
később is hápogjon e kacsa, melynek tetszése 
absurdum.

Debreczen város nemes tanacsa olyan na­
gyon gyakorlatias soha se lehet, mint a minőnek 
hiresztelik. — Ne is legyen.

Varga- utczai

A katonai drill áldozata. Dunaföldváron 
nem tudták megfejteni, hogy mi kergethette a 
halálba azt a Fabik nevezetű 23 ik gyalogezred­
beli közkatonát, a kiről nemrég irtuk meg, hogy 
szolgálati fegyverével agyonlőtte magát. Bikity- 
rői, az öngyilkos szülőföldjéről azt Írják most, 
hogy a szegény fiú a katonai ,drill“ áldozata 
volt. A pécsi hadgyakorlatokra vonult ezredével. 
Útközben nagyon elgyötörte a gyaloglás és erős 
bélhurutja is volt. Kétszer jelentkezett rapportra, 
hogy beteg, hagyják pihenni, de felebbvalói mind 
a kétszer elutasították. Erre végső kétségbeesé­
sében öngyilkos lett. Szülei csak bajtársainak 
leveleiből tudták meg, hogy meghalt. Az ezred 
parancsnoksága máig sem értesítette őket, hogy 
mi történt a fiukkal, pedig az már két hét óta 
fekszik a dunaföldvári temetőben.

Godard léghajós kalandja. Godard fran- 
czia léghajós, a ki most Filippopoliszban, a bol­
gár kiállításon produkálja magát lekötött lég­
hajójával (ballon captif), vasárnap egy hete 
csaknem pórul járt. A gömböt tartó kötél el­
szakadt s a gömb nyilsebesen emelkedett a 
felhők közé, a hol csakhamar el is tűnt az elré­
mült nézők szeme elől. Múlt szerdáig semmit 
sem tudtak az elszabadult léggömb felől, mig 
szerdán este végre hire érkezett, hogy Godard 
léghajós sok vesződség után három kilométer­
nyire Tatar-Bazardsiktól földet ért a gömbjével. 
Az akaratlan léghajó-utón Godardnak utitársa is 
volt Maxer franczia mérnök személyében.

* Bombamerénylet Bolognában. Tegnap 
hajnali két órakor, — mint Bolognából Írják — 
szétrobbant egy nagy bomba az ottani táviró- 
hivatal kapuja előtt."— Az erős levegőrázkódás 
következtében az ablakok mind betörtek. Egy 
hírlapíró súlyosan megsebesült. A legnagyobb 
pusztítást a Stefáni-ügynökség irószobáiban tette 
a robbanás. Az egész szerkesztőség rombadőlt. 
Az a szerencse, hogy a munkatársak éppen 
eltávoztak már. Néhány gyanús embert letar­
tóztattak.

Különfélék.
* Oláh szirén a Boszporuszban. Bibesco 

Maria herczegnő, a bukaresti előkelőség egyik
ifjú nőtagja, a ki jelenleg Konstantinápolyban
tartózkodik, arra a nem könnyű feladatra vállal­
kozott. hogy átuszsza a Boszporuszt. E no 
9-dikén sógorával, gróf Starczenszky osztrak- 
magyar főkonzuliul együtt tette meg az utat s 
háromnegyed órai úszás után eierte az azsiai 
partot.

* Főherczeg a világ körül. Ferencz Ferdi- 
nánd, a reménybeli magyar trónörökös, még ez 
év deczember havában útnak indul a tengeren 
túl fekvő világrészekbe és tizenegy hónapon át 
lesz utón. Az utazásnak nem csupán az a czélja, 
hogy a fiatal főherczeg, a kire a jövőben nagy 
feladatok várnak, a világot beutazva, gazdag 
tapasztalatokkal térjen meg abból ; hanem az 
utazásnak kereskedelem-politikai czéljai vannak, 
melyeket a magyar és osztrák kormányok foko­
zottabb mértékben akarnak elérni, mint a hogy 
az eddigi hadihajók küldése által sikerült. A 
tengerentúli államokban való kereskedelem-poli­
tikai érdekeink nagyobb előmozdítása végett egy 
nagy és modern berendezésű hadihajót akarnak 
kiküldeni, még pedig Indiába és Ausztráliába. 
Az osztrák és magyar kormány között épen 
most folynak az ezzel járó pénzügyi kérdés meg­
oldása iránt a tárgyalások s alig kétséges, hogy 
azok eredményre fognak vezetni. Ebben az eset­
ben Ferencz Ferdinánd főherczeg tengeri utjá­
nak egy részét ezen a hadihajón fogja meg­
tenni.

A szerzetes.
A nap lemenőben van. Búcsúzó sugarai 

játszva csókdossák egy komor kinézésű ház abla­
kait, melyeken keresztül megtörve jutnak a szoba 
belsejébe. Az ablakokat boritó zöld függönyök oly 
kísérteties fényt kölcsönöznek a különben is szo­
morú tekintetű szobának.

A háznál beteg van, halálos beteg.... A 
jó néni haldoklik. Kezei idegesen babrálják a ta­
karó hímzett csipkéit. Az ágy lábánál ülő fiatal 
leányka vigyázva lesi : nincs-é nénjének valamire 
szüksége. A csendet csak olykor, olykor töri meg 
a beteg kinos nyögése, vagy száraz, elfúló kö­
högése.

Egyszer felemelkedik s sovány, sarga kezé­
vel parancsolólag int a leánykának, ki sietve 
ugrott fel. A néni halk, szaggatott hangon szólt:

Kis Lizám ! küldj el valakit papért.
A leány a másik szomszéd szobába távozott, 

s nemsoká jelenté az ajtózár csattanása, hogy a 
parancs teljesítve lön. Liza visszatért és jelenté, 
hogy a cseléd eltávozott.

Most ismét az előbbi csend kezdődött. A 
pap soka késett.

A nagy lábas óra hangos ketyegése tál
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már a közelgő halál csont lábainak vészes kopo- s haragjában nem ve 
gása ! ? let harmadik pontját,

A beteg türelmetlenül hánykódott vánkosán, zott:
A kis Liza halkan csititá : „Miután életem!

Néni, kérem, ne izgassa magát! ? . . . hogy szeretett unoki 
A beteg erre valamivel nyugodtabb lett. és kegyelettel viseltet 

Csakugyan nemsokára lehetett hallani a visszatérő zem ki, hogy az üzle 
szolgáló s pap kettős kopogását. számmal ellátott ruhi

Az ajtó felnyílt s belépett rajta a szerzetes, verés alá, hanem azc 
Nem éppen fiatal, de nem is öreg, sugár deli ! zül mindegyik darabo 
termetű, villogó szemű férfi volt. Szomorú, de ' Ezen irántam való kt 
mégis oly égbe emelő, megnyugtató hangon vi- j áldást hozó lesz reá 
gasztalá a beteget. Ez felemelkedve paraDcsolólag i viselés megadná neki 
mutatott az ajtóra, erre a kis Liza eltávozott a ! utolsó kérésemet telje 
szobából. Mire a beteg, gyönge, töredezett hangon A végrendeletne 
kezdett gyónni. felbosszantotta az örc

„Ezelőtt huszonöt évvel viruló egészségben, — Az kellene n
egy szép ifjú édes biztatásai között bárkinél bol- ! ilyen csúnyán megcsa 
dogabbnak érzem magamat. A röpke, csalfa kép- seljem is. 
zelet már elém festé azt a kis picziny, édeni Legelőször is a
lakást, melyben a világ zajától, nyelvétől elvo- csátotta árverés alá s 
nulva, egy második paradicsomot voltunk alko- minden bútor, csak a 
tandók. De „Ember tervez, Isten végez“ a sok ráér nem s mikor az :

bejárta a magyar Alföldet és szükségét érezte 
hogy egy kétszáz oldalas, szeretetreméltó bókban 
fői mulazza azt a benyomást, a melyet a maevar 
nép és a magyar föld megsmerése lelkében 
hatra hagyott. Woemg különbéi már kedvező 
véleménynyel eltelten lépte át a háromszinü ha 
tarsorompót. Elábrándozik a íegyvennyolczas 
évek emlékein, átérzi a puszta ooézisét, mee 
csodálja a magyar nép ősi erényül és meglepet 
ten tapasztalja, hogy az a romaitikus káosz a 
melyben impressziói gomolyogni, a magyar 
népdalban jut kifejezésre. - A lötet, a melyet 
Klamroth A. illusztrált szépen, népdal-idéze 
lekkel van tele, a czime is a „Kilapom, kala­
pom csurgóra* szövegű nóta kottáiból van 
összeállítva. — A kötetet a szerzőnek „Árva- 
Iá n y h a j* czimü német költeményé nyitja 
meg és egy verses allegóriája fejezi ie, a mely­
ben Hungária asszony, harczedzett Iáiról kör­
nyékezve, megjelenik az álmodó poéti előtt. A 
könyv főleg Kecskeméttel, Debrecennel 
a Hortobágygyal továbbá a pisztai élet­
tel és a tiszai halászokkal foglalkozik 
Olvasóinknak mutatóul lefordítjuk Wotnig ref­
lexióit, a melyek debreczeni útját kísértét. „Hol 
és mikor is csendült meg fülemben anny' erővel 
a Debrecze n-név ? Évtizedek múltaké azóta. 
A barloy-i királyi szeminárium hetedik osüályá- 
ban történt, és ő, a ki Debreczenről beszél, a 
geográfia és irodalomtörténet népszerű táti tója
'.ml f f I nnkU/Mi Tn n _- -J  I í rhalva volt. Ugyanekkor fényképészeti ládácskám- 

ból hiányzott egy mérget tartalmazó üvegcse . . . 
Mindenki azt mondta : öngyilkosság, semmi inas 
és ezzel be volt fejezve a regény. Csupán én tu­
dom s tudtam, hogy nem öngyilkosság. (Itt a beteg 
irtózva takarta el arczát.)

Ekkor s utoljára a temetésen láttam azt az 
ifjút. Oh mily szomorúan, szánakozva nézett 
reám, ki nem a férjet, mint mások hitték, hanem 
feldúlt boldogságomat, vétkemet sirattam . . .

Ettől fogva soh se láttam őt . . .“
Itt a beteg elhallgatott s fáradtan csukta le 

szemeit.
Az öreg szerzetes pedig halkan mormogta: 

El ment a te lelki üdvedért imádkozni. Majd a

X A P i H I K E K
— Uj regényünk. Most folyó regé­

nyünk be végezte után a modern franczia 
regényirodalomnak egyik gyöngyét: Paul 
Bourget fiatal regényíró „Hazugsá­
gok“ czimü müvének közlését kezdjük 
meg. A regény eredetije, mensonges, 
Francziaországban szenzácziós figyelmet 
keltett. A zseniális szerző e müve által a

A furcsa végrendelet
Zilber Jónás amolyan zsugori naj 

Volt különösen egy unoka öcscse, kit 
szeretett s a ki viszont 
bátyja iránt szinte kellő 
viseltetik. A_ viszony nagybátya és unokaöcs közt

izeretettel és tisztelettel

példányszem volt. Az unokaöcs mint kezdő fiatal 
ember és egyszerű hivatalnok minden dologban 
kikérte nagybátyja tanácsát, annak szavait orá­
kulumként tekintette, úgy hogy az öreg Zilber 
komolyan hihette, hogy unokaöcscse szivében 
iránta igaz szeretet rejlik.

A nagybátyának, meglehetős tekintélyes va­
gyona volt, de azért mégsem adta magát át a 
semittevésnek, hanem folytonosan dolgozott: 
ócska nemű üzérkedést folytatott, kis üzletében 
a legpéldásabb rendben voltak elhelyezve min­
den nemű ócskaságok és régiségek, az ócska 
sárga czipőtől kezdve a katona lajbiig. Itt üldö­
gélt ő reggeltől estig, nap-nap után évről-évrc s 
csakugyan itt erte utói a halál is. Halála előtt 
biztosította őcscsét, hogy minden vagyonát reá 
hagyta, a mi annak szerfelett nagy örömet oko­
zott. Mikor meghalt, fényes temetést rendezett 
az öreg Zilbernek, de természetesen a temetés 
után első dolga volt a közjegyzőhöz menni, hogy 
megtudja : tulajdonképen mit is örökölt.

A közjegyző felolvasta a végrendeletet, a 
melyben ó volt általános örökösnek megnevezve, 
de fajdalom a végrendeletben pénzről vagy ér­
tékpapírról szó sem volt, csak házi bútorai és 
régiség üzlete tulajdonosává tévé őt. Ez fiatal 
emberünket felboszantotta, az öreg Zilbernek 
lakását és üzletét tőviről-hegyire felhánvia He 
körülbelül 100 forint készpénznél és 2 db török 
sorsjegynél egyebet nem talált. Haragjában, de 
meg mivel a végrendelet is úgy intézkedett, ősz- 
szes bútorok és régiségekre árverést tűzött ki í

nak őszi közgyűlése a megyeház tanácstermében
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sehol sem találtam annyira feltűnőnek, mint
éppenJ‘ltjsten hozta| foMi! hangzott vidám ne- 

u/wpnett a fogadói kocsik egyikéből . . . 
veté 5 boldogult Günther dr. ha láthatad volna 
_ niarz-utczát, visszavontad volna összes nád- 
viskoidat, a melyekkel akkor, ama földrajzi lecz- 
íp alatt Debreczent fölépítetted ! Széles, aszfalt 

nompás házsorok mentén, minő a két oldalon 
szeles kocsiút, a mely balkéz felől helyet enged 
ä eőzvasut sínjeinek, a közepén arnyas akaczta- 
soroktól szegélyezett sétatér maradt - a mely­
ről nem hiányoznak a padok es a bérkocsik 
megállóhelyei - a hol napfénynél és holdfeny- 
mél kellemes séta és pihenés esik, elegáns boltok 
több emeletű lakóházak, divatos kavehazak a 
tincsei Feiskhe és Bauer mintájára, a tornyok es 
tornyocskak egész erdeje — úndez a nagyvaros
képét j^Qebreczen városa árverel. Ma délelőtt 
tartatott meg a város külső korcsmáinak és föl- 
deinek jövő évi bérletére az árlejtés. Az árlejtést
V é r t e s s y István főjegyző vezette ; az ügyész- 
Ség részéről Dr. M a g o s s György v. t. alugyesz 
volt jelen. Az egyes objektumok a következő 
árakban adattak bérbe : AHolcsyfé le u j 
föld (Sí hold) 18 frt bérben az előbbi bérlő :
V á r a d i Sándor kezeiben maradt. A 1 á t o- 
képi korcsmát és a hozzá tartozó földe­
ket Rosenfeld Mihály vette bérbe 1203 Irt 
bérösszegért ; a ,L u d a s‘ csapszék ifj. N a g y 
János bérletébe ment át 665 frt bérösszeg fize­
tési kötelezettségével. A nagyerdei \ iga­
dóra (Dobos-pavillon) élénk volt az ár­
verés; az eddig fizetett bérösszeg : llöO frt 
volt a kikiáltási ár és fölment az ajánlott összeg 
1710 írtra, mely összegben Németh András 
kezébe ment át a bérlet. — A g_u g y o j i 
csárdát Hidvéger Mihály 1055 forintért 
vette bérbe. (Eddig a csárdáért 1300 forint bér­
összegét fizettek.) A honvéd-barakk kantinjanak 
bérletét. 100 forint bérösszeggel T ihanyi Ja­
nos nyerte el. A Kadarcsi vendéglőre Heller- 
sohn Dávid árverelt sikerrel, amennyiben az 
eddig fizetett 3103 frt 2501 ftban kezén maradt.
A többi, árverés alá kitűzött objektumokra nem 
árvereztek, azért ezek elárverezése egy másik, 
meghatározandó napon tartandó árverésre tüze- | 
tett ki. A mai árverésen bérbeadott objektumok 
bérletei csak a városi tan ács határozatai után 
lesznek jogérvényeseknek kimondva.

— Hajdumegye központi számonkórö széké 
f. hó 12 én délelőtt tartotta ülését, gróf D é- 
g e n f e 1 d József főispán elnöklete alatt. Jelen 
voltak : R á s ó Gyula kir. tan. alispán, Fekete 
Sándor főjegyző és S z ő 11 ő s y János m. tő­
ügyész. — A megyei közigazgatásnak f. év aprii 
15 tol aug. 15-ig terjedő időre szóló ügyforgalma 
mulattatván be, kitűnt, hogy szorosan vett köz- 
igazgatási ügydarab 3590 darab érkezett be, me­
lyek közül 3533 darab intéztetett el. A hátralé­
kos 57 darab a í. hó 23-án megtartandó köz­
gyűlés előtt fog tárgyaltatni. — A központi a r- 
vaszékhez beérkezett 4369 ügydarab, elin­
tézést nyert 4297 darab. — A h.-n á d u d vari 
és b.-u j v á r o s i járások főszolgabiráinak je­
lentései tudomásul vétetnek, mindkét szolgabiro- 
ságnál úgy a pénzkezelési, mint a rendbírsági 
naplók rendben találtattak. — A megye rende­
zett tanácsú városainak ügykezelése rendben ta­
láltatott ; H.-S zoboszló városában azonban 
olyan nagyszámú hátralék mutatkozott az ügyek 
elintézésében, hogy a központi számonkéroszek 
fölhivta H.-S zoboszló polgármesterét, hogy 
a hátralékos ügyek elintézése iránt sürgősen es 
erélyesen aként intézkedjék, hogy jövőre ilyen 
nagyszámú (134 drb) hátralék elő ne forduljon. 
Az iparügyekről és iparkihágásokról vezetett íg- 
íató-könyvet nem hozta magával a polgármester, 
ennek, a legközelebb tartandó számonkérőszeki 
ülésen leendő bemutatására utasittatott.

— Kossuth ünneplése és a tapintat. A 
nagyváradi gyászmagyarok babérjait megirigyelte 
A 1 b a c h kir. tanácsos ur, kincses Kolozsvár 
polgármestere, azt felelvén Bénél Fercncz ügy­
véd, városi képviselőnek és Dr. Túlsók Sándor­
nak közgyűlés összehivásái szorgalmazó kérel­
mére, hogy; „Kolozsvárnak, semmi 
köze Kossuthoz!“ — Arczpiritó dolog 
Ilyet megérni minden magyar embernek. — De 
hát váljon egyedül A 1 b a c li Géza kir. taná­
csos ur okc'ható-é azért, hogy ilyenek megtör­

ténhetnek ? Felelet, nem. Azok az urak is hibá­
sak, a kik ily tapintatlan fellépésükkel engedik 
porba rántani Kossuth nagy nevét. — És épen 
oly egyének, kiknek állásuknál fogva is tudni 
kellene, hogy városi rendkívüli közgyűlés egybe- 
hivását a polgármester vagy főispán nem két 
bizottsági tag szóbeli kérelmére köteles 
egybehívni. Könnyű volt tehát Albachnak 
őket elutasítani. — Tanulhatott volna úgy Nagy- 
Várad, mint Kolozsvár Debreczentől, a czivis 
várostól, mely akkor is tapintatosan járt el, mi­
dőn Kossuth Lajost díszpolgárrá válasz­
totta a törvényhatóság ; most is, amidőn 90-dik 
születési évfordulója megünneplését a „Csoko­
nai kör“ és „Dalegylet“ által a társadalom vette 
kezébe.

— A színházi bizottság következetlensége.
Nem szívesen foglalkozunk ismételten a színházi 
bizottság jámborságával, mert a közönség azok­
ból, a miket úgy mi, mint laptársaink a bizott­
ságnak legutóbbi üléséről hoztunk, elégségesen 
meggyőződhetett, hogy biz’ annak a bizottságnak 
vannak tisztes emberek tagjai, a kik a szinügy- 
höz semmit sem értenek. A legutóbbi ülésről 
hozott tudósításunk — hála a színházi bizott­
ság erély teleti ségének — magánúton be­
szerzett informácziók alapján készülvén , —
alább adjuk a hivatalos jegyzőkönyvnek azokat a 
részleteit, melyek olyan élesen kifejezik a t. szín­
házi bizottság következetlenségét, hogy mi fölös­
legesnek tartjuk, hogy még kommentárt is tűz­
zünk hozzá. A jegyzőkönyv igy szól :

„A bizottság a keterjesztett névsort vizs­
gálat ás tárgyalás alá vévén, első sorban a mű­
vezetésre nézve azon észre vételt teszi, hogy az 
elmúlt színi idény műsora egy általában nem 
felelt meg a müigényeknek s a művezetés most 
is ugyan azon kezekre lévén bizva : a bizottság 
szükségesnek tartja, hogy a színigazgató havon­
ként előre munka programmot adjon, a melyben 
a társulatnak egy havi működése legalább atx mioMíMvi.«» ------------ . , „,

főbb vonásokban körvonalra legyen s megjelöl
tessenek azon régibb és újabb darabok, melyek 
előadásra kitüzetnek, — fen maradván ezen fe­
lül a színigazgatónak azon kötelessége, hogy 
részletes heti műsort adjon. — A társulatra 
nézve általában az a megjegyzése van a bizott­
ságnak, hogy az elég nagy és népes, egyes sze- 
rep körök meg fel elő leg vannak bétöitve, sót ne 
melyik túl is van terhelve, azoknak mimodon 
történt betöltetését illetőleg azonban, — melyek 
e bizottság 11/892 sz. határozatában megjelölve 
vannak, — a bizottság magát nem kepes tájé­
kozni, mivel az illető uj tagok a bizottság elolt 
teljesen ismeretlenek s szükségesnek találja, hogy 
ezen kérdésekre nézve a színigazgató meghall- 
gattassék. mivégből a f. hó 18-ára újabb ules 
hivandó össze s arra Leszkay András szinigaz- 
Az általa adott felvilágosítások és előterjeszte- 
sek alapján megállapítja a bizottság, hogy az 
1892/3 ik évi színi idényre szervezett színtársu­
lat, melynek névsora a 6782/1892 sz. alatt be- 
mutattatott, -- a szerződés 17. ponljaban fog­
lalt feltételeknek megfelel. — A mennyiben pe­
dig a színházi műsor készítése — a múlt évi 
tapasztaláson okulva nagyobb ellenőrzést ige­
nyel : e tekintetben oly módon rendelkezik a bi­
zottság, hogy minden hónap első szombat nap­
ján délután 4 órakor ülést fog tartani s úgy a 
havi munka programm, mint a heti műsor 
Boczkó Sámuel, Komlóssy Dezső, és Zöld Mi­
hály bizottsági tagok közbe jöttével készítendő 
el és a havi üléseken előlcgesen a színházi 
felügyelő utján bemutatandó.

— Városi egylet — Pécsett. Ott is meg­
bukott, mint Debreczenben. - Jobban 
mondva a belügyminiszter nem hagyta jóvá alap­
szabályait, — holott egészen a pozsonyi-egylet 
mintájára készült, melyet pedig évekkel ezelőtt 
ugyanaz a belügyminisztérium helybenhagyott. A 
debreczeni városi egylet is csaknem egészen át­
vette a „fővárosi egylett“ alapszabályait s még 
sem hagyta jóvá a belügyminiszter, hogy miért, 
azt máig sem tudja pontosan a közönség. Pé­
csett újólag felterjesztik a szabályokat s ha ek­
kor sem hagyja jóvá, mennek vele az országgyü- 

! lésre. Kivévén azt az egy esetet, ha ott is el nem 
! kedvetlenednek - mint nálunk Debreczenben.

- Törvényszéki végtárgyalások. A tör­
vényszéknél a következő egyek vannak végtár­
gyalásra kitűzve. Szeptember 14: Schram­
me r Frigyes magánlaksértés, Tandinges Ignácz. 
idegen vagyon rongálás ; Bakó Pittyke Dávid, 
lopás, Veres József, lopás. — Szeptember hó 
15-kén : Bátor! Gáborné, hamis vád ; (tárgyalást 
követőleg kir. táblai és kúriai Ítélet kihirdetések).
— Szeptember hó 16 dikán : Holló Lajos, 
szándékos ember-ölés; 
Hraboszki Györgyné : Tar Zsuzsanna, gon­
datlanságból ok. emb. ölés; Oláh Gyula zsa­
rolás ; Nagy László s társai lopás.

— A kereskedelmi akadémián, ahol is ma 
vették kezdeteket a tanítások, tegnap délelőtt 
megnyitó ünnepély tartatott. A. meg­
nyitó ünnepélyen a keresk. akad. tanári karán 
kívül jelen voltak : Z á d o r Lajos elnök, K i­
rály Ferencz orsz. gy. képviselő, kamarai tit­
kár, N o v e 11 y Ede alelnök. — Az ünnepélyes 
megnyitáson Z á d o r Lajos hatásos beszédet 
tartott a fiatalsághoz.

— Halálozás. Következő gyászjelentést vet­
tük : Mély fájdalomtól megtört szívvel tudatják 
a felejthetetlen jó anyának, testvérnek, anyósnak 
és nagyanyának néhai polgár özv. Rácz I s L- 
vánné szül Nagy Zsuzsánna ksszonyrnk elet®
80 ik évében, folyó hó 11-én d. u /s6 órakoi, 
hosszas szenvedés után történt gyászos elhuny­
tál. A megboldogult hült tetemei folyó hó 13-an 
d. u. 3 órakor fognak az ev. ref. egyház zszer- 
tartása szerint a Szent-Anna-utcza 2517. sz. 
háztól a czegléd-utczai templomban tartandó 
ima után a czegléd-utczai sirkertben örök nyu­
galomra helyeztetni. Debreczen, 1892. Szeptem­
ber 11-én. Bánatos gyermekei : Rácz Sámuel es 
neje Vértessy Juliánná. Rácz Gábor és neje 
Vértessy Erzsébet gyermekeivel Rácz József és 
neje Tornai Terézia, Rácz János. Bánatos test­
vérei : Seres Mihályné szül. Nagy Mária, Nagy 
Gábor és neje Balia E zsébet gyermekeivel, özv. 
Nagy Bálintné. Áldás és béke lengjen drága po­
rai felett. A temetést az Erczkoporsógyar-ternetk. 
int. rendezi.

— Tót gyermekek az alföldön. A felvidéki 
magyar közművelődési egyesület tegnap 16;> tót 
gyermeket indított útnak a nyitra-zsámbokreti 
járásból, kik részben Nagykőrösön, részben H.- 
B őszörményben lesznek ellátáson és a 
magyar nyelv tanulása végett elhelyezve. Nyitrán 
tegnap, mikor az Alföldre készülő gyermekek 
szüleikkel együtt, mind egybe voltak gyűlve, négy 
izgató jelent meg köztük, a kik mindentele ha­
zug ijesztgetésekkel és rémképekkel igyekeztek a 
szülőket rábírni, hogy gyerekeiket ne küldjék az 
Alföldre. Az izgatásnak az lett az eredménye, 
hogy hat gyerek az éjjel szüleivel visszaszökött 
falujába. A szolgabiró értesülvén az izgatásról, 
csendőröket küldött a konkolyhintő agitátorokért 
Három elmenekült, de egyet sikerült elcsípni. Ez 
azt vallotta, hogy őket Machai József tőkés-ujfa- 
lusi kath. plébános küldte s bízta meg, hogy az 
expediczió ellen izgassanak, azt mondván, hogy 
a magyarok pogányok, a kik gyermekeiket eke
l1l * — Színészeink működéséről aSzépta-

1 u d i-Ö r 1 ö s i Ferencz, hírneves Írónk szer­
kesztésében megjelenő „Máramaro s i L a- 
p o k‘ a következőket Írja, a szerkesztő íroi- 
jegye alatt: „(Ö.) A saison második felében is 
jól benne vagyunk, maholnap a végére érünk és 
még sem mutatkozik az igazgatóság részéről az 
az igyekezet, hogy a legutóbb kissé megcsappant 
érdeklődést uj válogatott darabokkal éleszsze. A 
repertoir, mint általánosan em­
legetik — nem igen sűrűn hozza
színpadi- a a vonzó színmüveket
s operetteket, hanem f e 1 m e 1 e g 11 
jó és rossz darab oka t eg y a r a nt 
A ló értékes darabok felújítása jó, alkalom ad­
tán még dicséretreméltó is lehet, de a gyöngéké 
már elhibázott, meg nem állható számítás. — 
A közönséget szoktatni, nem e. < - 
szoktatni kell, mert azután a legkitű­
nőbb müvekkel, a legpompásabb előadásokkal 
sem lehet visszaterelni. Különösen bo- 
szantólag hat a hirdetett uj da­
rabok előadásának elmaradásai 
ócskaságokkal vagy már több
szőri ismétléssel való pótlása 
Mert azt nem akarjuk a debreczeni igaz­
gatóságról vagy művezetésről föl sem tenor 
hogy a szigeti közönség mindennel való meg­
elégedését akarná kiforszirozni. A zenekar
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legújabban bekövetkezett hiányossága 
pedig már nagyon erre mutat.* — 
Tehát a szigetiek rövid őt hét alatt végig látták 
az egész hires mürort és ilyen rövid idő alatt is 
tudatára ébredtek annak, a mit mi Debreczenben 
már régen tudtunk. — Az újonnan szer­
ződött tagokról igy ir nevezett laptár­
sunk : „A siroki románc z*-ban a palócz 
leányt Pártos Etel igen ügyesen 
ábrázolta, úgy beszédben, mint egész játé­
kában, csengő szép hangjává* pedig nem egy új­
rázást provokált. Hangja behízelgő, érzelmes, a 
dal sajátosságát birja, van nem mindennapi ér­
zéke a magyar dal előadása iránt. — „A virág- 
fakadás“-ban a fiatal leányka szerepében E m ő d y 
Irén mutatta be magát igen előnyösen. 
Csinos színpadi alak, kifejező 
szem, szabályos a r c z, jó hang, 
friss kedély: ez biztosítja a jóha­
tást. A közönség a gyermeteg kedély, termé­
szetes játék bemutatásai tapssal fogadta, kisérte.

— Főiskolai hírek. Az ősi kollégium tan­
termeit tegnaptól kezdve elfoglalta a tanuló ifjú­
ság, az udvarok megnépesültek a tudomány­
szomjas ifjak csoportjaival. Két hónapi szünet 
után újra beleköltözött az élet a kollégiumba. —
A főiskolai torna egylet tagjai f. hó 
14-kén gyűlést fognak tartani a torna teremben, 
melynek tárgyát Kossuth Lajos 90-ik szüle­
tés napja alkalmával tartandó ünnepélyen való 
mikénti részvétel fogja képezni. Énekköri 
a I a k u 1 ó gyűlés volt ma délután 6 órakor 
a főiskolában. — A könyvtárnok válasz­
tás alkalmával nagy mozgalomnak néz elébe a 
fiatalság. Ma d. u. a Kecskeméti párt tar­
tott gyűlést, melyen a választási mezbeszélendő- 
kön kívül, kinyilatkoztatta a lelkes párt, hogy 
jelöltjük megválasztása több, mint b i z o- 
n y o s. Igen, de, ha mindenik párt azt mondja !

- - Véres verekedés Szoboszlón. Levelezőnk 
Szoboszlóról véres összeütközésről táviratoz. Az 
ottani tűzoltó-egylet f. hó 11-én a város melletti 
erdőben tánczvigalmat rendezett a fölszerelései 
költségei fedezete javára. Több legény erősen be 
volt az éj folyamán rúgva és köztük, valamint a 
szolgálaton kívül állott, ugyancsak ott mulatott 
csendőr-legények között összeütközés történt, me­
lyen egyik csendőr súlyos sérülést szenvedett.

Szabadság. Félig polgári öltözetbe, fé­
lig katonai uniformisba öltözött emberek, vonul­
nak csoportosan a vasúthoz, kalapjukon csi­
nált-virág bokrétájukkal. Vége a gyakorlatoknak 
s fokozott jókedvvel indulnak haza, az édes sza­
badság ölére.

— A honvéd ellenőrzési szemle az idén 
november ho 3., 4. és 5-dikén fog a péteríiai 
laktanyában megtartatni, mig az utószemle 
nov. 21-tkén lesz ugyanott. A nevezett vizsgála­
tokra megjelenni tartoznak az 1880, 81, 82 83 
84, 86, 88, 90. és 1891-ik években sorozott és a 
közös hadseregtől a honvédséghez áthelyezett 
tartalékos katonák és a városunk területén tar­
tózkodó, a fent említett sorozási évekbe tartozó 
idegen m. kir. honvédek és az osztrák császári 
Landwehr állományába tartozók.

— Elégetett hamburgi szállítmány. Fáik 
T. A. és fia helybeli kereskedő czég czimén teg­
nap délután a helybeli vasúti állomáshoz Angliá­
ból, Hamburgon át egy szállítmány érke­
zett, mely 320 klgr. fésült gyapjút tartalmazott.
A város hatóságának tudomására jutván e szál­
lítmány megérkezése, -intézkedett an­
nak kellő fertőtlenítése iránt. 
Mivel azonban ez az egészségügyi hatoság sze­
rint lehetetlen, a város tanácsa nevében, Kör­
ner Adolf tanácsnok jelentése alapján, S i- 
in o n f f y Imre kir. tan. polgármester az érkezett 
szállítmány megsemmitését határozta el. —

Bárcsak kiterjesztené figyelmét a többi ilyen ve­
szedelmes helyekre is.

— Furcsa ajánlás. H.-D orogon egyik 
polgártársunk temetkezési üzletet nyitott legújab­
ban, melyet a következő érdekes és mulattató 
körlevélben ajánl a közönség pártfogásába : .Kí­
vánom, hogy a jó Isten tartsa meg b. családjá­
ul együtt erőben és egészségben, hogy doktorra, 
patikára, koporsóra és szemfedélre soha szüksége 
ne legyen, de mivel hogy az ember 
halandó és senki sem tudhatja, 
mely perczben mi érheti — tudo­
mására hozom, hogy iparhatóságilag engedélye 
zett temetkezési üzletemet és ko­
porsó raktáramat újból berendeztem és 
nálamkaphatómindenfélediszes kiállítású koporsó, 
csipke és perkál szemfedelek, selyem, atlasz és 
tülpárnák, köntösök, slafrok, csipke és Moll ru­
hácskák, gyászkendők és sirkoszoruk a legegysze­
rűbbtől a legfinomabbig. Koporsóim a legfinomabb 
anyagból minden színben és kiállításban, az el­
hunytnak nevével és életkorával aranyozott be­
tűkkel lesznek ellátva, bámulatos olcsó árban. 
Egy esztendeig hitelbe is adom 
es szükség esetén még tovább is várok. 
Minthogy saját portékámat áru­
ló m és az árak nincsenek reám 
szabva, a lehető legolcsóbban adhatok min- 
dent.“ Önérzetes mondás ; de az még furcsább 
lenne, ha más portékáit árulná és csakugyan rá 
lennének az árak szabva. Így csak ö fogja az 
árakat szabni.

Öngyilkos jogász. Győrből sürgöny­
zik, hogy Lakács Zoltán, debreczeni illető­
ségű jogász ott, szerelmi bánatában öngyilkossá 
lett.

Elgázolt asszony. A kenyérpiaczon a 
barközi rövidáru kereskedése mellett egy taliga 
elütött tegnap egy asszonyt. Az elgázolt asszony 
kisebb sérüléseket szenvedett.

— Megostromolt gyümölcs szekér. Tegnap 
este íeie érdekes jelenetnek voltak tanúi a piacz- 
utczai járó-kelők. Egy az erdő felől jövő gyü­
mölcs szekeret, melyen őszi baraczk volt felhal­
mozva, valóságos ostrommal vett körül a nagy­
templom előtt a piacz-utczai kofa-sereg. — Ila 
rajtuk áll, ott nyomban mégis kötötték volna az 
alkut, a vétel-ügyletet, ha a rendőrség nem lép 
közbe megakadályozni a zsibajgó kofa-népség osz- 
tozkodasat. De akik azt hiszik, hogy ez által meg­
akadályoztatott a szekér az ostromtól, nagyon csa- 
lódnak, mert a kofák körülvéve a szekeret egész 
triunitussal kisérték azt a Miklós-utczára, hol rövid 
időn elkapkodtak a maguk számára a gyümölcs 
arU,t,~ ,Ez a tény is beigazolja múltkori fel­
szólalásunkat, bar csak rövid időn intézkedne a 
rendőrség a k o 1 a-j o g ellen s bizonyos óráig 
jentartana a vásárló közönség számára azt a 
jogot hogy bizonyos óráig elsőbbséget engedne 
annak, szükségleteinek közvetlen beszerzésére.

ibí'2. 8 zeptember

helyeken nem engedik kikötni. Az az asszony f 
Capriban kolera következtében meghalt, nem rf 
tért vissza Hamburgból, hol fia kolerában m(5 
halt. Ama ház mellett lakott, melyben egy Í' 
kona egy héttel előbb kolerában meghalt. Ezek t 
a házakat egy egészségügyi kordon elzárva tartja 
A lakosság egyrésze nagyon fél a kolerától máV 
részt pedig aggódik az idegenek elmenekülés 
miatt.

A legutóbbi jelentések szerint a kolera
Oroszországban mindenütt apa
d ó b a n v a n. Miután azonban a gyakori orosz 
ünnepek mindegyike után emelkedni szokott í 
betegségek száma, a kolerajárvány valószínűleg 
újra emelkedni fog. A hivatalos statisztika sze
nnt európai Oroszországban ed-
d i g 50.000 ember halt meg kolera 
ban.

Hamburgban tegnap 390 megbetege­
dést és 175 halálesetet jelentettek be. Ebből 204 
megbetegedés és 110 halálozás a tegnapi napra 
a többi az előző napokra esik. Az elszállított be­
tegek száma tegnap 146, a halottaké 74 volt.

Hamburgból jelentik, hogy ott kiütött 
a küteges hagy máz és aggasztó mérv­
ben terjed.

— A magyar kir. meteorologiai inté­
zet időjelzése szeptember 13-án :

(Távirati tudósítás. Érk. 3 óra 35 p.)
a = derült, c — száraz, s rr hő­

emelkedés, w rz hosszabb ideig állandó.

A gyapjú ma délután a városon kívül, a kellő 
óvoszabalvok figyelembevétele mellett elégettetett. 
A vasúti teherkocsi, melyben e szállitvány érke­
zett, alapos desinfectio alá lett véve.
í ,.7~ Kolerafészek. A Czegléd utcza egvik ko- 
era tészek tanyáját a felépítendő papilak szabid
K&JSTÄSsrfr* J&tä ilakosság a rzealírf^68 a ta megszabadult a 1 
lakosság a Czegléd-utcza egyik, az egészségre ártalmas s a levegőt megfertőző koleraféLktől. !

Legújabb.
Templomavatás.

Már maros-Szigeten az ev. ref. 
templom felavatása alkalmából, nagy ünnepélyes­
ségek folynak. Ez ünnepélyeken Kiss Áron 
püspök és őt esperes kísérője folytonos 
kitüntetés tárgya. Lónyay főispán és 
S z ő 1 1 ő s y Antal kir. tanácsos állnak az ünne­
pélyeket rendező polgárság élen. Tabajdy szatmári 
lelkész nagyhatású beszédet mondott az uj tem­
plomban. A különböző felekezetek és nemzetisé­
gek testvéries ölelkezése ez a szép alkalom.

A kolera.
A hatóságok a capri-i proveniencziákra or­

vosi vizsgálatot rendeltek el. Számos lakos és 
utazó elhagyta Caprit. - A capri-i hajókat 
-Nápolybán, Sorentóban és egyéb

Ingatlanok forgalma
a debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­

tóságnál f. évi szeptember 3-tól szept. 10 ig,

János és neje László Zsuzsánna 
veszik Karolyi János és neje Takács Mária 
csapokért! szőllőjét 400 frtért. — 2. Juhász La­
jos és neje Simkó Mária veszik Elek Mihály és 
tarsai kis hatvan-utezai 1418. sz. házát 1800 fo­
rintért. 3. Grün Sára Widder Sámuelné veszi 
Stark Marton ispotály-uteza 3478 sz. házát 9500 
írtért. — 4 Erdélyi István veszi Fráter Imre és 
neje Ercsey Terézia ondódi főidét 1700 frtért 
5 Földesi József és neje Asztalos Mária veszik 
Németi Mihály és neje Tiszai Eszter csapó kerti 
szőllőjét 232 frtért. — 6. Szűcs József és neje 
Oláh Juliánná veszik Korcsmáros Dániel és neje 
Vári Eszter uj földét 600 frtért. — 7. Ormós 
József és neje Pozsonyi Erzsébet veszik Szabó 
András és neje Csapó Juliánná homok-utezai 
3681 sz. házát 1900 frtért. — 8. Józsa Klára 
Balogh Jánosné veszi Földesi József és neje 
Asztalos Mária csapókerti szőllőjét 50 frtért. — 
9. Kis Sándor és neje Kapusi Sára veszik Erdei 
Györgyné Kis Zsuzsánna homokkerti szőllője 
egyrészét 300 frtért. — 10. ifj. Szilágyi Mihály 
és társai vezzik Nagy Ferencz és neje Fiók Vik­
tória meszena-utezai 546. sz. ház, ondódi-, uj 
löld és guti kaszálló illetőségét 350 forintért. — 
11. Tóth János és neje Kábái Zsófia veszik özv. 
Beghoffer Istvánná és társai ondódi földét 6500 
írtért. — 12. Pongor Jánosné Hegedűs Juliánná 
veszi férje ebesi 6 nyilas tanya birtoka fele részét 
ajándékozás czimén 3000 frtért. — 13. Paczelt 
János és neje Arsonics Aloizia veszik Howorka 
Mátyás tóczóskerti szőllő földét 400 frtért. — 
14. Tolvaj 1 erencz és neje Ács Mária veszik, 
lóth Sándor és neje Nagy Sára homokkerti szől­
lője egyrészét 150 frtért, — 15. Tolvaj Ferenci 
és neje Acs Mária veszik, Kopusi János homok­
kerti szőllője egyrészét 80 frtért.

A közönség köréből.*)
T. Szerkesztő ur ! Többszöri felszólalásunk 

daczára is a kisded ó-u t c z a i nyílt árok 
betemetése még nincs elrendelve. Midőn ezt b. 
tudomására hozni bátorkodom, egyszersmind ké­
rem soraim felvételét b. lapjában, miután a ne­
vezett nyilt árok iszapos vizével, beledobált gyü­
mölcs és más hulladékaival nemcsak a jóizlését 
sérti az arra járó-kelőknek, de a dedó-utezai la­
kosság egészségére ártalmas is.

Tisztelettel
I. N.

*j E rovat alatt közlőitekért nem vállat felelősséget 
a s z e r k.



Ml/Zí 1

u
/,

<x /UC<

|Ö92. szeptember 13.

REGÉNY CSARNOK.

DEBRECZENI HÍRLAP.

A. végzet.
— Regény. —

Irta: Francisco de Renzis.
54.

_ Egy orvost ... egy orvost ! . . . Értem 
eev orvost! — ismétlé a megrettent ház­

mester, s levánszorgott a lépcsőkön kocsonya 
módra reszkető lábakkal. „

Gabriella nővér is, a mi kendőfélét csak a 
szer én v berendezésű szobában talált, a sebre 
szorított, de úgy nézte ez öngyilkost, kinek ele­
iét megakarta menteni, mint Camillanak, ki az 
ágy előtt térdelt s a haldokló kezet torro kony-
nyeivel áztatá hóhérját. , „ , ,

3 A hideg viz, melylyel az apacza Fortunato

• mondá lassan Fortunato. — Atyám szerette 
őt ... . én olvastam minden, valamennyi 
levelet. Szerette ... oly forrón . . . Lucia . . . 
Camilla anyja volt. S nekem meg kellett hal­
nom ! . . .

(Folyt, köv.)

Idegenek névsora
Bika szálloda.

Engländer birtokos Álmosd, — Venzel J. és neje 
Bpest, — Scholtz műépítész Bpest, — Uugár utazó Bpest
— Barthel kereskedő Becs, — Marschal kereshető Becs,
— Kolinek kereskedő Brün, - Rózsa Gy. Temesvár, - 
Fábián Szó nők, — Popovits kereskedő Bécs, - Kovács 
N-Várad, — Privigyei földbirtokos Turkeve, — Brei er 
Gyula Bpest, —

Angolkirálynő szálloda.
JAzset Á!mosd —

VÉBER I. vendéglőjében
holnap, szerdin,

kolozsvári káposzta
es

Görgey ezredes Bpest, — Nem.--------- -----------
Freidor Mór Orosháza. — Bauman Jozetin Budapest, — ' A hideg viz, melylyel az apacza roriuuau, id Álmosd, - Czigler Aladár Bpett, -Bálik,

homlokát s szemeit megáztata, lassan-lassan esz- Míklós Bpestj _ «
méletre hozta azt. , . ,

Felnyitó szemeit s mereven bantuivá nézett 
körül ! — taián már a túlvilágon gondolta
inagaL abrieiia nővér szemközt állott vele. Fele­
melte a földről a gyilkoló fegyvert s reszketve 
olvasó a pisztoly agyán a nevet: Venturelli Eu­
genio. (Jenő)) ,

Mmő összefüggés volt ezen elfelejtett név s
a mai szerencsétlenség között ? Mennyi megadó 
emléket keltett benne e férfi neve. Az ismeretlen 
fájdalmak minő világa rázta meg hirtelenul erős 
lelkét ?

Talán ő is tudta a titok egy részét, hogy 
ugy megzavarodott arcza ?

Ó, ki eddig e viharon bátorságával uralko­
dott. most maga is a vihar által marczangolta- 
tott. Sápadt ajkakkal, vérbe futott szemekkel s 
görcsös kezekkel lépett a sebesülthöz s rettene­
tes hangon kialtá : Átkozott nemzedék ! Így hat 
valamennyien megró utóink vagytok ? Hát ti va­
lamennyien szerencsétlenséget s halált okoztok 
szerelmetekkel.

Fortunato egyre jobban észleié azt, mi kő • 
rülötte történt. Különös de edes bágyadtságot 
érzett: teste megsebesült volt s szelleme hallott 
és megértette a mit mondtak. Az uj megjelenés 
mely oly szépen s rettentően állott előtte, meg­
magyarázhatatlan félelemmel tölté el. A vercses 
haj, mely tüzként csillogott; a büszke vonások 
agy ismert személyre emlékeztették, kinek nevet 
meg nem mondhatta.

Nem szólt semmit, de szemei beszéltek. Min­
den élet szemébe gyűlt.

— Eszméletre — tért, Canullát, kiált a Gab­
riella nővér — Oh ! E pillanat ! E szemek ! Is­
merem őket.

A fájdalmába elmerült leány csak e szót 
hallotta : „Ö lat“ — s ez elég volt fájdalmas 
szivének. Felugrott s könynyezö szemekkel jegyese 
tekintetét kereste, miaiatt reménysugár derite 
arCzat

— Beszélj, szerelmem — mondó — szólj 
hozzám ... én vagyok, a te Cumillád, ki téged 
kér, hogy életben maradj ! . . . Szerelmem, miért 
kellene meghalnod ? . . . Tudod-e, hallottam a 
rettenetes lövést! ... Itt voltam ajtód előtt... 
Későn jöttem S csüggedten tévé hozzá : „Ah, 
elidőztem .... — de nem volt képes tovább 
folytatni, mert a szó elhalt ajkain, mert e szó 
isten becsmérlése volt ...

Fortunato végheíetlen gyöngédséggel nezett 
menyasszonyára. Keble lassan felemelkedett, de 
csak egy lehellet hatolt át égő ajkain, mintha a 
szó elhalt volna azokon. A két nő még köze­
lebb lépett hozzá ; ekkor lassan kérdé, oly han­
gon, mely nagyon csekély suttogás volt :

— Ki ön ?
— Az én jó nagynóném — feleié gyorsan 

Camilla. — Gabriella testver; nem tudod? Lu- 
czia nngynéném, ki bennünket úgy szeret . . • •

Fortunato az értelemnek mi jelét sem ada.
— Én Forneri Luczia vagyok . . . Nem 

hallotta ön nevemet ? — kérdé tompa hangon 
az apácza.

E szavaknál felvillantak a sebesült szemei: 
összehúzta szemöldökeit s lesüté pilláit, mintha 
egy félelmes tekintetet akarna kikerülni. Azután 
hallatlanul erőlködéssel fel próbált emelkedni ; 
de csakhamar kimerülve roskadt vissza, de e 
mozgás folytán lélegzetet tudott venni. Gabriella 
nővér intett Camiliának, hogy lépjen hátrább s 
dobogó szívvel tartá füleit ajkaihoz.

— Ön nem Forneri Luczia, Luczia halott

1, ----- '-'í.ign-i -------------- - —j/v-v, ----------------

Szuhányi Sándor Bpest, — Deresé-yiMiklós Bpest,
Bertalan Bpest

„Frohaer s z á 1 o d a “
Rózsa utazó Bpest, — Friedman utazó Bpest, — 

Mayer utazó Bécs — Weiszhaus birtokos Balkány, — 
Áron tast vérek Dorog, — Leutoer Szováth, Feigelstok 
utazó Villány. - Grósz Diószeg, — Friedman Derecske, 
— Schvarcz Hadház, —

tepertős, túrós csusza.
Zene: Magyar! testvérek.

Eladó.

Budapest-Nagyvárad felé

MENETREND 
1892. május hó l-töl.

(Egységes vatuti (zóna) idő szerint.)
Debreczenböl indul :

Vonat az 
1601 gy. v
1605 sz. „
’607 „ ,
1641 v. v.
1608 sz. v.
1610 „ „
1606 „ „
3411 v. v.
3403 sz. v. „
3405 „ „ „
3114 v. v. B-Sz-Mihály fele

8 ó. 40

csak Nagyvárad 
M.-Sziget

Kassa

8112

F-Abony

Obat-Polgár

reggel 
délután 12 ó. 52 p.

*) este 10 6. 31 p.
3 ó. 40 p
3 ó. 24 p
7 ó. 45 p
3 ó. 09 p.
8 ó. 45 p 
3 ó 35 p. 
7 o. 35 p.
5 ó. 48 p
6 ó 04 p- 

19 p. 
38 p

Timár-utczán 2299. számú 
ház ondódi földjével és a Bol­
dogfalva! kertben 2\ nyilas 
szellő eladó.

Értekezhetni Nagy Bálint­
nál megyeház.

„ délután 
„ délután
„ este
„ éjjel
„ reggel
„ délután
„ este

máv.-ró)X reggel 
vásártérről/ „

máv.-ról Xdélután 3 6 
vásártérről/ . 3 ó

Az Eperjesi-Népbank
k a I > h a « y a r a

máv.-ról \ reggel 4 ó. 14 p 
vásártérről / . 4 ó, 82 p

máv. ról\ délután 5 ó, 10 p 
vásártérről/ „ 5 ó. 24 p

Debreczenbe érkezik :
1606 sz, v. Budapest-Nagyvárad lel öl **i éjei 
1608 „ , „ „ n tiélu,á(u
1602 gy. v. - - este
1642 v. \ 
1609 sz. 
1605 „ 
1607 „ 
3406 „
3404 „
3412 v. 
3111 v
3113 ”

3211 ”

3214 ”

606 1608 
604 1602 
1606

2 ó. 44
3 6 09 p.
7 ó. 09 p.;

reggel 7 ó. 42 p
reggel 8 ó. — p.

délután 12 ö. 29 p.
este 10 ó. 16 p-

reggel 8 ó. 7 p.
délután 12 é. 36 p

" " este 7 ó. 20 p
Észt-Mibály-f elől vásárté.rroXreggel 8 6. 3 p

„ „ máv.-ra/ „ 8 6. 1< p.
vásártérreX délut. 5 ó. 46 p. 

” _ máv.-ra/ este 6 ó. 05 p,
vásártérreX délut, 5 ó. 23 p.

máv.-ra/ „ 6 6. 37 p.
vásártérreX reggel 8 n, 12 p. 

máv.-ra/ „ 8 ó, 27 p.

csak Nagyvárad 
M.-Sziget

Kassa

, F-Abouy 

, Polgár és Ohat

Budapestről-Debreczenbe indul :
személy vonat reggel 8 óra 25 perczkor.
gyors „ délután 2 „ 10 „

személy „ es*e "• r r
Közvetlen vonat M-Szigetről-Budapestre.
Közvetlen vonat Budapestről-M-äzigetre,

f-Á "C'l-

i
4É1Í1

i

l:w

!

rrx&

ajánlja kitűnő minőségit 
és szépségű gyártmá­
nyait fehér színes és 
m »jolika kályhákban 
valamint díszes kan­
dalokban, me yek ez 
iparágban eső rangot 
foglalnak el, és úgy 
a magyar iparegyesület 
valamint a nagymélt. 
magyar kiv kereskedel­
mi miniszter ur által is 
ki lettek tüntetve.

Jutányos árak mellet 
a legeolidabb és legpon- 
tossabb kivitel biztositta- 
tik. — Takarék kony­
hák felállítása a legju- 
tányosabb árak mellett.
eszközöltetik.

bérmentve.Mintakönyv és árjegyzék kívánatra
Főraktár : Eperjesen (harosmegye^ 

Képviselőnk Kovács Gyula ur Debrecenben
Eperjesi Népbank kalyhagyara.

lEZeil Olajos-félePadlózat-íénymáz
(Glasur)

legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára, l.»«W Al" _ * Í9 kr'.
n

V iaszk-kenőcs
legjobb és legegyszerűbb beeresztö-szer kemény padló szóméra,

8 l'gv UloSóg Arii 00 kr., mindenkor kapható .
Szent-Királyi Tivadar kereskedeseben

‘ 0E6RECZENBEN



leg^na^yoJbb ■-■■lese raktára

Bátorkodom a n. é közönségnek dúsan fölszerelt raktáromat ajánlani,
következő árak mellett

1 teljes rend férfi öltözet ruha (gyapjú szövetből) 6.70-től feljebb.
. fiu » ,, ■, „ 390
d téli kabát (Mikádó) 5.25
zu ,, ,, (szövet béléssel) 7.75

1 rövid téli kabát (szőrme béléssel) 8._
1 Mentczikoff (Pellerin gallérral vagy a nélkül) 10.— „
1 Kocsi köpönyeg (gráczi kelméből) 8.25
1 Utazó bunda (fekete romaner béléssel) 23.—
1 Gyermek-ruha (Costüm) 2.75

Nagy választékban Schoppos farkas és medve bőrrel bélelt bundákban, 
tudomására hozom b. vevőimnek, dúsan berendezett gyapjú-szövet raktáron 

Mérték utáni elkészítés, pontosan eszközöltetik.
Különös figyelemre fölhivom t. vevőimet, 3 évestől 15 évesnek való kÖDÖnvt 

mely felül haladja a 10,000 darabot. *

1 férfi

<í) -O

PF* DEBR ECZENBEN, Bika szálloda mellett. -5HfJ
(Huszár K. volt üzletében.)

A „Transsylvania“ hidegvizmosó-szappan 160. szäm
legkitűnőbb elsőrendű mosószappan.

Ezen szappan a szó legszorosabb értelmiben Az „ISTVÁN“ gőzmalom társulat 

gyártmányainak

ÁRJEGYZÉKE.
viz-mososzappan,

legyen az bármily piszkos 
hogy az kiforráztassék és

megtakarítás élhető el, minek követ-
appant ^olcsóságra nézve tetemesen felülmúl.

iz mosószappan
mosására is rendkívül alkalmas, 
szövetek összezsugorodását nem

mivel azzal nemcsak fehérneműt de 
— igen gyorsan tökéletesen tisztára "lehet mosni a rélkü 
meleg víznek vagy lúgnak használata szükségessé válnék 

Ez által a tüzelő an)agban rendkívüli 
kéziében ezen szappan minden más szírr_1 __ _

A ,,Transsy 1vania“ hhlogv
mindet nemű színes kelmek es selyem szóvetek stb. 
mert sem a színeket meg nem támadja, sem a 
idézi elő.

A »Transsylvania“ Iii<le#viz-inosöfezappaii
révért Y'í1 z8,rtdék k,zárásával, csakis növényi és ásványi alkatrészekből készül 
és azért használata egészség, szempontból IS kiválóan ajánlatos, a mennyiben majdnem

ää ssKtixsr * *,ea,h6rn,k is -"‘-«'"i” *
ÍS'XT.SlSi“*1,067 “,1‘ *
Ár «tamilonként, minőség szerint 8_10 kr.

Ládánként 200 drb megrerdelésnél megfelelő árengedmény.

Az 1887. április hó 18-kán Budapesten 
tartott általános magyar malom-gyűlésen 
megállapított s 1887. junius 1-én életbe 
lépett eladási, fizetési és szálliiási módo­
zatokra vonatkozó egyezmények szerint.

Itt helyben, kötelezettség nélkül.

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt.
100 kil

A. Asztali dara nagyszemü . . . 16.20
B. Szinte „ aprószemü . . . 15.80
0. Király liszt............................ 15.60
1 Lángliszt kivonat.................. 14 60
2. Elsőrendű zsemlye liszt . . . 14.__
3. Zsemlye liszt............................ 13 40
4. Elsőrendű kenyér liszt . . . 12.80
5. Közép kenyér liszt...................12 20
6. Kenyér liszt.............................10.60
7. Barna kenyérliszt zsákkal á 70 klg. 8.40
8. Takarmány liszt „ . „ , 6.60
11. Finom korpa zsákkal á 50 klg. 4 60

„ „ zsáknélkül . . . 4.40
12. Durva „ zsákkal „ , „ 4.20

„ „ zsáknélkül . . . 4.—
Csirke búza zsák nélkül .... 3.20

Debreczen, 1892. szeptember 4.

Főraktár: Budapest, V., gyapje-uteza 8. szí 
Kapható a következő fiiszerkereskedésekben
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